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Введение
Творчество Михаила Афанасьевича Булгакова оказало большое влияние на развитие русской научной фантастики. Интенсивное развитие современной фантастики делает изучение творчества Михаила Булгакова в современном литературоведении задачей достаточно актуальной. Многие из моих друзей увлекаются чтением книг. Большинство из них выбирают фантастику, которая в настоящее время является очень распространенным жанром литературы.
Фантастика в литературе – область художественного творчества, основанного на широком использовании методов перевоссоздания и свободного преображения элементов реальной действительности, которая в рамках каждой конкретной художественной модели подчинена особенностям замысла и специфики функционального воздействия произведения на читателя. Не скованная фактически никакими условными ограничениями литературная фантастика в каждом конкретном произведении свободно и раскрепощено преобразует исходную субстанцию литературного творчества, и делает это, прежде всего потому, что цели авторского замысла наиболее действительно могут быть достигнуты только при «соединении несоединимого». И само по себе широкое использование подобных методов не является чаще всего главным содержательным началом того или иного произведения, а лишь исходным условием для выражения главных мыслей и идей, ради которых писатель создал такое произведение. В частности, фантастические события в романе Михаила Афанасьевича «Мастер и Маргарита» не являются главным объектом читательского внимания – читатель легко изначально воспринимает их как художественную условность. И в итоге глубоко воспринимает писательский замысел, ради которого создана повесть.

Целью настоящего научного исследования является определение специфики фантастического начала в романе «Мастер и Маргарита». 
Цель работы обусловила постановку следующих задач:
1. Изучить биографию писателя.

2. Рассмотреть, историю создания произведения и критические отклики на него.

3. Определить специфику фантастического в романе.

«…Люди выбирают разные пути. Один, спотыкаясь, карабкается по дороге тщеславия, другой ползет по тропе унизительной лести, иные пробираются по дороге лицемерия и обмана. Иду ли я по одной из этих дорог? Нет! Я иду по крутой дороге рыцарства и презираю земные блага, но не честь!»

Михаил Булгаков

Мистический писатель
Булгаков Михаил Афанасьевич – выдающийся русский писатель и драматург, известный также произведениями других жанров, один из самых значительных авторов советской литературы, занимавший в ней особую, независимую позицию и оказавший на нее влияние, которое трудно переоценить.
Творчество Михаила Булгакова - одно из крупнейших явлений русской художественной литературы ХХ века. Его талант дал литературе замечательные произведения, ставшие отражением не только современной писателю эпохи, но и настоящей энциклопедией человеческих душ.

Как художник слова Михаил Булгаков, прежде всего сатирик, хотя его палитра всегда многоцветна, глубока, неповторима и многопланова. Он смелый сатирик. Его главный принцип – «сатира не терпит оглядки».

Сочинять Булгаков начал очень рано, в отроческие годы. Насмешливость, художественный артистизм, тяга к театральности, а впоследствии и пристальный анализ сформировали его неповторимый стиль.

Ранняя проза писателя заложила булгаковскую тайну - тайну фантастического, тайну двоения и самоотрицания, тайну дьявольщины. Это не только дань литературной традиции: социальная и литературная жизнь была столь нелепа и безобразна, что вполне могла казаться сверхъестественной. 

Однако при очевидной склонности автора к фантастике, его сатира беспощадно реалистична, исторически и психологически достоверна; время, города и люди слиты здесь в картину живописную и убедительную, недаром есть понятия «Булгаковская Москва», «Булгаковский Киев».

Фантастика пронизывает большинство прозаических произведений Булгакова, что позволяет назвать их автора классиком советской научно-фантастической литературы.

Общая направленность его научно-фантастических произведений обусловлена отношением автора к Советской власти: писатель не считал себя ее врагом, но оценивал действительность критически, считая, что своими сатирическими обличениями приносит пользу стране и народу. К ранним примерам сатирической научной фантастики относятся повести: «Дьяволиада. Повесть о том, как близнецы погубили делопроизводителя» (1924) и «Роковые яйца» (1925), которые объединены в сборник «Дьяволиада» (1925). Формально это история научно-фантастического изобретения и открытия, которое из-за подчеркнутого Булгаковым специфического отечественного разгильдяйства и авантюризма  привело к катастрофе: вместо кур-рекордисток из яиц вылупляются апокалипсические змеи-гиганты.

Еще большим мастерством и более резкой социальной направленностью отличается написанная в 1925 г. повесть «Собачье сердце». В данном случае внешняя научно-фантастическая канва — превращение пса Шарика в пародию на человека — не скрывает прозрачного саркастического намека на пропагандируемые идеи «ускоренного создания нового человека». В более широком плане повесть Булгакова развивает популярную тему научной фантастики об искусственном существе, восставшем против своего создателя.
Главное произведение Булгакова и одно из художественных достижений русской и мировой литературы 20 века — многоплановый философско-фантастический роман «Мастер и Маргарита» — создавался в 1929-40 гг. и до публикации был известен лишь узкому кругу близких автору людей. Жанр романа и его уникальная многослойная структура делают книгу доступной для читателей с различным уровнем культуры. В романе переплетаются две основные сюжетные линии: посещение дьяволом со свитой Москвы 1930-х гг. и трагическая история писателя, автора романа об Иисусе Христе; при этом евангельская линия разработана более тщательно и художественно близка к совершенству, в то время как «московские» страницы иногда грешат сатирическими приемами изложения. В романе Булгаков размышляет о пределах нравственной стойкости, о вечной загадке любви, о противостоянии художника и общества. При всей сложности роман Булгакова за прошедшие четверть века стал одной из самых популярных и читаемых книг на родине писателя.

Булгаковым также предприняты попытки использования фантастических сюжетов в драматургии, однако его фантастические пьесы не увидели свет при жизни. Тревожные мысли о грядущем самоуничтожении человечества в мировой войне составляют фон «Адама и Евы». В двух пьесах Булгакова — «Блаженство» и «Иван Васильевич» — применен прием путешествий во времени: в первом произведении современники перебрасываются в будущее; во второй — в прошлое.
Как и всякий советский гражданин сталинской эпохи, Михаил Афанасьевич Булгаков должен был при поступлении на очередную «службу» писать автобиографию, прилагавшуюся к печатному «листку по учету кадров». Таких официальных документов он собственноручно составил несколько. В отделе рукописей Государственного Литературного музея хранится автобиография Михаила Афанасьевича Булгакова, датированная мартом 1931 года и содержащая малоизвестные сведения о его театральной деятельности.

Булгаков-писатель и Булгаков-человек до сих пор во многом – загадка. Неясно его отношение к религии, эстетическая программа. Его жизнь состояла как бы из трех частей, каждая из которых чем-то примечательна. До 1919 года он врач, только изредка пробующий себя в литературе. В 20-е годы Булгаков уже профессиональный писатель и драматург, зарабатывающий на жизнь литературным трудом. Наконец, в 30-е годы Михаил Афанасьевич – театральный служащий, в связи с тем, что его произведения были запрещены для публикации. В это время он пишет свой главный шедевр – роман «Мастер и Маргарита». 

Надо сказать, что Булгаков – феноменальное явление советских времен. Он с детства ненавидел писать на «социальный заказ», в то время как в стране конъюнктурщина и страх губили таланты и выдающиеся умы. Сам Михаил Афанасьевич был твердо уверен, что никогда не станет «панегиристом и запуганным услужающим». В своем письме правительству в 1930г. он признавался: «Попыток же сочинить коммунистическую пьесу я даже не производил, зная заведомо, что такая пьеса у меня не выйдет». Эта смелость была вызвана тем, что Булгаков никогда не отступался от своих творческих позиций и оставался самим собой в самые тяжелые моменты жизни. А их у него было немало. Ему полной мерой довелось испытать на себе давление мощной административно-бюрократической системы сталинских времен. Сталин испытывал явное пристрастие к пьесам Булгакова, хотя открыто называл их контрреволюционными. Однако Булгакову было "позволено" избежать ареста и умереть от болезни в собственной квартире.

История создания романа «Мастер и Маргарита»

Роман Михаила Афанасьевича Булгакова «Мастер и Маргарита» не был завершен и при жизни автора не публиковался. Впервые он был опубликован только в 1966 году, через 26 лет после смерти Булгакова, и то в сокращенном журнальном варианте. Тем, что это величайшее литературное произведение дошло до читателя, мы обязаны жене писателя Елене Сергеевне Булгаковой, которая в тяжелые времена сумела сохранить рукопись романа. Время начала работы над романом «Мастер и Маргарита» Булгаков датировал 1929 годом.
Немного можно назвать романов, которые бы породили столько споров, как роман «Мастер и Маргарита». Спорят о прототипах действующих лиц, о книжных источниках тех или иных слагаемых сюжета, философско-эстетических корнях романа и его морально-этических началах, о том, кто является главным героем произведения, о том, наконец, в каком жанре написан роман. Последнее однозначно определить невозможно. Очень хорошо это подметил американский литературовед М. Крепс в своей книге «Булгаков и Пастернак как романисты: Анализ романов «Мастер и Маргарита» и «Доктор Живаго»»: «Роман Булгакова для русской литературы, действительно, новаторский, а потому и нелегко дающийся в руки. Фантастика наталкивается на сугубый реализм, миф на скрупулезную историческую достоверность, романтика на клоунаду». Можно сказать, что в булгаковском романе соединились едва ли не все существующие в мире жанры и литературные направления. Может быть, предпосылкой такой многоплановости жанра романа является то, что Булгаков сам долго не мог определиться в его окончательном сюжете и названии. 
Первая редакция романа «Мастер и Маргарита» была уничтожена автором 18 марта 1930 года после получения известия о запрете пьесы «Кабала святош». Об этом Булгаков сообщил в письме правительству: «И лично я, своими руками, бросил в печку черновик романа о дьяволе...»

Примечательно, что вторая редакция носила подзаголовок «Фантастический роман». Может быть это является намеком на то, как сам автор определял жанровую принадлежность своего произведения. Действительно, в романе постоянно ощущается переплетение фантастики и реальности. К роману были сделаны черновые наброски, причем здесь уже фигурировали Маргарита и ее безымянный спутник - будущий Мастер, а Воланд обзавелся своей буйной свитой. 
Третья редакция, начатая во второй половине 1936 г., первоначально называлась «Князь тьмы», но уже в 1937 году появилось хорошо известное теперь заглавие «Мастер и Маргарита». В мае - июне 1938 г. полный текст впервые был перепечатан. Авторская правка продолжалась почти до самой смерти писателя, Булгаков прекратил её на фразе Маргариты: «Так это, стало быть, литераторы за гробом идут?»... 
Булгаков писал роман «Мастер и Маргарита» в общей сложности более 10 лет. Одновременно с написанием романа шла работа над пьесами и инсценировками, но этот роман был книгой, с которой он не в силах был расстаться, - роман-судьба, роман-завещание. Роман вобрал в себя основные сюжетные линии уже из написанных Булгаковым произведений: московский быт, запечатленный в очерках «Накануне», сатирическая фантастика и мистика, опробованная в повестях 20-х годов, мотивы рыцарской чести и неспокойной совести в романе «Белая гвардия», драматическая тема судьбы гонимого художника в произведении «Театральный роман»... К тому же картина жизни незнакомого восточного города, запечатленного в «Беге», готовила описание Ершалаима. А сам способ перемещения во времени назад - к первому веку истории христианства и вперед - к утопической грезе «покоя» напоминал о сюжете «Ивана Васильевича». 

Сеанс черной магии в Варьете: фантазии и реальности
Кто читал роман «Мастер и Маргарита», несомненно, помнят главу, где рассказывается о сеансе черной магии в некоем Варьете на Садовой, который со скандальным финалом провел иностранный профессор Воланд со своей свитой. Эти чудеса в Варьете, благодаря необузданной фантазии автора, едва ли не самая яркая сцена во всем романе. События, происходившие с работниками этого заведения – директором Лиходеевым, его помощниками Римским и Варенухой, бухгалтером Ласточкиным, настолько художественно реально, ощутимо и правдоподобно. Что невольно возникает вопрос, а не происходило ли все в действительности, не было ли в Москве такого Варьете, где мог состоятся фантастический сеанс черной магии?

Как уже знаем, Булгаков в своих произведениях почти всюду использовал историко-топографический фон, «поселял» своих героев в тех местах, которые сам прекрасно знал, где жил и работал. Не оказались исключением из этого правила места действия героев и при описании Варьете.

Писатель остался верен себе, показав в вымышленном фантастическом Варьете существовавший в 1926 – 1936 годах Московский мюзик-холл. Располагался он в том же доме, где нынешний Московский театр сатиры, в районе нынешней Триумфальной площади.

Зал мюзик-холла был рассчитан на 1766 мест и имел партер, ложи, бельэтаж, балкон – галерею – словом, как и булгаковское Варьете. Интересные яркие представления нового эстрадного театра сопровождались большим успехом. Один из спектаклей назывался «Артисты Варьете». В путеводителе «Театральная Москва» за 1930 год мюзик-холл представлялся как театр эстрадно-аттракционного жанра и обозрений, где помимо постоянной труппы выступают «советские и иностранные артисты-гастролеры». Так что «черный маг» Воланд со свитой был бы здесь совершенно естественным явлением.

Московский мюзик-холл просуществовал до 1936 года. Именно в это время Булгаковым, видимо часто посещавшим его представления, были созданы те главы романа, где показан феерический сеанс черной магии в Варьете. А многие его персонажи и таинственные фокусы имеют в основе реальных артистов и их искусство в тогдашнем мюзик-холле.

Из чего состоялся сам так называемый «сеанс черной магии» в романе Булгакова? Из фокусов с картами, денежного дождя, из отрывания и приживления головы у конферансье, из переодеваний в «салоне парижских мод», окончившихся всеобщим скандалом. 

Фокусы того времени и их исполнители вполне могли подсказать автору тот или иной сюжетный ход в описании сеанса, а клоуны-сатирики и конферансье, видимо, помогли действиям на сцене как Коровьеву и Бегемоту, так и Жоржу Бенгальскому, злосчастному конферансье Варьете, оказавшемуся с оторванной головой.

Особенно популярен в Московском мюзик-холле 30-х годов был жанр фокуса в технике «черного кабинета». Работа начинающего Эмиля Кио сопровождалась шуточным комментарием о черной и белой магии конферансье Н.С. Орешкова и А.А. Грилля. Гастролеры-ленинградцы Дора и Николай Орнальдо выступали с целым иллюзионным театром, где с применением массового гипноза, фокусов с картами (сравните с «номерами» Коровьева и Бегемота).
Эффектны были комические фокусы артистов Бертроф (Бестрицкий и Трофимов). Они предлагали зрителям разговаривать с любым абонентом в городе, пользуясь вместо телефонного аппарата ботинком, чернильницей и другими предметами. ( Не потому ли фантастический козлоногий персонаж романа звонит по «подозрительному телефону», сделанному из двух сучков.)

В Московском мюзик-холле выступали иностранные артисты-гастролеры, принимаемые, как Воланд в Варьете, с большим интересом. Имена Кефело, Окиты, Данте, То-Рама были очень популярны. Был у Касфикиса трюк: «фабрика денег». В небольшой аппарат с двумя параллельно вращающимися валиками вкладывались чистые листы бумаги такого же размера, как денежные купюры. Касфикис поворачивал ручку, и из-под валиков вылетали «настоящие» деньги, влажные, как будто и в самом деле только что отпечатанные. Само собой понятно, что несколько настоящих денежных купюр заранее специально вкладывались в аппарат. Однажды этот опыт кончился, почти так же, как «настоящие червонцы» коровьевского фокуса в романе превратились в резаную бумагу, винные этикетки, жалящую пчелу… Два московских нэпмана, всерьез поверив в «чудо», захотели купить у Касфикиса его «фабрику денег». Тот, не моргнув глазом, тут же «отпечатал» червонец и подарил им. Нэпманы предъявили эту купюру эксперту Госбанка и, убедившись, что деньги настоящие, уплатили обманщику огромную сумму за аппарат, который, естественно, очень скоро перестал «печатать» червонцы.

Особая фигура в сеансе черной магии - это пострадавший конферансье Жорж Бенгальский, с которым дьявольская шайка едва ли не поступила так, как с Михаилом Берлиозом. Но его пожалели, и голову вернули. Кто же из мастеров конферанса в мюзик-холле мог быть копией Жоржа Бенгальского? Есть явное сходство сценических имен Жоржа Бенгальского и реально существовавшего московского конферансье Жоржа Раздольского. Возможно романист более цирковым псевдонимом хотел усилить комический эффект внешности и поведения своего героя. Георгий Раздольский был сравнительно мало известен и популярен.

Некоторые «коровьевские штучки» могли иметь в качестве прототипа литературную основу. В рассказе А. Ремизова «Аказион» есть картина, напоминающая устроенный Коровьевым и Геллой «дамский магазин».
Таковы факты театральной, цирковой и отчасти литературной истории. Роман Булгакова, как мы убедились, по-своему, в художественном преломлении отражает ее этапы…
Критический разбор романа «Мастер и Маргарита»

Первое появление романа «Мастер и Маргарита» в журнале «Москва» в №11 за 1966 и №1 за 1967 годы произвело ошеломляющее воздействие на читателей и поставило сложную задачу перед критиками. Первыми выступили критики, пытавшиеся приспособить роман к привычным категориям советской критики и эстетики. Естественно, что перед ними, как тогда выражались, «стояла задача вскрыть идейные заблуждения автора». Но вместе с тем художественная ткань романа, не похожая ни на что в тогдашней литературе, тоже требовала своего осмысления и анализа. 
«Первое, что хочет нам поведать романист,- просто: чудесное и реальное - неразрывно,- говорит он. И как будто в доказательство тому в самом центре Москвы конца 20-х годов начинают совершаться разные удивительные события, ничего общего не имеющие с трезвой, разумной жизнью столицы. Внезапно как бы совмещаются два мира – реальный, с его повседневностью, и фантастический – мир духов, волшебников, чудес. Они то сливаются, то враждебно противостоят друг другу.

Характерной чертой булгаковской фантастики является постоянное демонстративное смешение реального с «потусторонним». Повседневность в романе предстает такой же гротескной, как и фантастическое бытие Духов тьмы.

Но «потусторонние» герои Булгакова призваны доказать, оттенить всю зыбкость, иррациональность именно действительного мира.

Автор стремится художественно утвердить ощущение зыбкости, непознаваемости мира, где обыденное и «потустороннее» неразрывно сплетено. Поэтому-то непрочной предстает в романе реальность события, а действие то и дело переходит в колдовскую карнавальную буффонаду.

Фантастическим героям романа противостоят прозаичные люди такие, как Михаил Александрович Берлиоз или поэт Иван Бездомный. Однако они не только терпят поражения в дискуссиях с Воландом, но и несут жестокое наказание за свое неверие в существование иррационального, стихийного, непознаваемого начала жизни.

Оба эти героя принадлежат к тем, кто пытается изобрести «обыкновенные объяснения» для «явлений необыкновенных». Художник прибегает к высмеиванию подобных попыток. Ничего объяснять не нужно, утверждает он, мир ведь непознаваем. Единственно, что может сделать человек,- принять действительность такой, какой она нам предстает.

В романе Михаила Булгакова фантастика служит утверждению невозможности проникнуть в глубь жизненного хаоса, обнаружить законы, им управляющие».

(Л. Скорино «Лицо без карнавальных масок» журнал «Вопросы литературы» №6 за 1968 год)
Таким образом, Берлиоз и подобные ему провозглашались критиком людьми трезвыми и деятельными, а советская действительность 30-х годов – разумной и созидательной. Пафосом статьи Л. Скорино стало обвинение Булгакова к пассивно-созерцательному отношению к жизни. С точки зрения критика это являлось преступлением накануне великой войны. Булгаков и его герои судились судом идеологическим, ибо и сама статья была феноменом идеологическим, а не литературно-критическим.

Критический разбор романа поместил, и лучший журнал того времени – «Новый мир», возглавлявшийся А.Т. Твардовским. Обстоятельную статью поместил в №6 один из пионеров отечественного булгаковедения В.Я.Лакшин. Сосредоточившись в основном на морально-этической проблематике романа, критик, тем не менее, уделил много внимания пластичности, изобразительности булгаковских образов, в том числе и сатирических. Критика. В.Я. Лакшина также интересовало в его разборе удивительное сочетание разнородных художественных элементов, давших в булгаковском романе уникальный жанр, над загадкой которого до сих пор ломают голову литературоведы. Конечно, в его оценках фантастических персонажей чувствуется слишком «метафорическая» их трактовка, какая-то боязнь назвать вещи своими именами, в чем видится дань эпохе, но это ни в коем случае не отменяет высоких достоинств работы.

То, что автор свободно соединяет несоединимое: историю и фельетон, лирику и миф, быт и фантастику,- создает некоторую трудность при определении жанра книги.

В романе «Мастер и Маргарита» Булгаков нашел форму, наиболее адекватную его оригинальному таланту, и оттого многое, что мы находим порознь в других произведениях автора, как бы слилось здесь воедино.

Реалистическое мастерство Булгакова в бытовых сценах никем не ставится под сомнение. Но надо быть слишком скучным и постным человеком, чтобы не оценить и свободу фантазии автора, блеск его выдумки, заподозрить что-то сомнительное в поэтической легенде о страдании и смерти бродяги-философа Иешуа или в рассказе о том, как навестил Москву таинственный Воланд. …Это отголоски «вечных» сюжетов, знакомых литературе и фольклору многих стран и народов, к которым искусство прибегало всегда для решения своих философских и нравственных задач. В этом смысле роман «Мастер и Маргарита» связан с религиозностью и мистикой ничуть не больше, чем «Божественная комедия» Данте или «Фауст» Гёте. Хотя никто не усомнится в гуманитарном содержании этих великих книг. Злые и добрые страсти людей издавна обретали плоть в персонажах библейских и христианских легенд, а искусство находило в этом благодатную почву для поэзии.

Одну из сильных сторон таланта Булгакова составляла редкая сила изобразительности, та конкретность восприятия жизни, которую называли когда-то «тайновидением плоти», способность даже явление метафизическое воссоздать в прозрачной четкости очертаний, без всякой расплывчатости и аллегоризма – словом, так, как будто это происходит у нас на глазах и едва ли не с нами самими. В самой природе романа Булгакова есть нечто парадоксальное. В нем присутствует ирония - не как черта стиля или прием, но как часть общего миропонимания автора. Булгаков ошеломляет читателя новизной и непривычностью своего сюжета, да и самого подхода к событиям и людям.

У М.Булгакова – в необыкновенном и легендарном открывается по-человечески понятное, реальное и доступное, но оттого не менее существенное: не вера, но правда и красота. Зато в обыкновенном, житейском и примелькавшемся остро-иронический взгляд писателя обнаруживает немало загадок и странностей. Он потешается над самодовольной трезвостью, которая спешит найти простейшее объяснение непонятным ей явлениям. Найдя такое объяснение, люди обретают душевное равновесие, им как будто становится легче жить. Если же объяснение не находится сразу, они, как испуганный Варенуха, отделываются житейской фразой»: «Этого не может быть!»

Михаил Афанасьевич обнаруживает подлинные чудеса и мистику там, где их мало кто видит – в обыденщине, которая порой выделывает шутки удивительнее выходок Коровьева. Это и есть основной способ булгаковской сатиры, фантастической по своей форме, но оттого не менее реальной в своем содержании.

«Переплетение в самых неожиданных, но внутренне закономерных формах реальности и фантастики – черта таланта Булгакова»

Паустовский К.

Специфика всего фантастического в романе «Мастер и Маргарита»

«Мастер и Маргарита» - произведение, жанровая природа которого с самого начала была предметом дискуссий. Не вызывало споров, пожалуй, лишь одно утверждение: что «Мастер и Маргарита» является произведением фантастическим или содержит фантастические элементы. Действительно, в романе возникает так много невероятных по меркам обыденности событий и ситуаций, что вопрос о принадлежности романа к области литературной фантастики может показаться самоочевидным. Но на самом деле именно этот момент подлежит гораздо более тщательному анализу. Интуитивно ощущается, что текст Булгакова устроен очень необычно, противится однозначным жанровым дефинициям. Какова же именно природа фантастического у Булгакова, в чем его специфика?

Практически общепринятым является утверждение, что литературная фантастика начинается там, где происходит вторжение необъяснимого или чудесного в изображаемый реальный мир, в естественный ход событий в нем. При этом точкой отсчета, неким ориентиром при всех спорах является схема, предложенная Ц. Тодоровым, автор книги «Введение в фантастическую литературу». По его мнению, определяющим признаком фантастической литературы служит сомнение читателя по поводу истолкования необычайных событий, происходящих в произведении: можно ли найти им объяснение – или же для их обоснования требуется признать вмешательство сверхъестественных сил и начал. Если такого колебания нет – произведение следует отнести не к фантастической литературе, а к одному из смежных жанров: - необычное в чистом виде;

- фантастического-необычного;

- фантастического-чудесного;

- чудесного в чистом виде.

Обычно, говоря о сложности структуры романа «Мастер и Маргарита», отмечают сочетание у Булгакова плана актуальной московской жизни 20-30-х годов с историческим планом «иерусалимского сюжета» - истории Понтия Пилата и Иешуа Га-Ноцри, а также вторжение фантастической «Воландской шайки» в повседневную жизнь. На самом деле картина намного сложнее. В романе можно выделить следующие планы внутритекстовой реальности:

1. План современной автору обыденной московской жизни.

2. План исторической реальности древнего Иерусалима.
3. План «роман в романе».
4. План многочисленных сновидений.

5. План пребывания на земле Воланда: тут возникает сфера с «искаженными» пространственно-временными и причинно-следственными характеристиками.

6. Подразумеваемый план божественной сферы – «Свет», откуда к Воланду является посланцем и просителем Левий Матвей.

7. План земного инобытия мастера и Маргариты после «бала у Сатаны».

8. План посмертного существования Понтия Пилата.

9. План посмертного существования Мастера и Маргариты.

Многообразие слоев внутритекстовой реальности внушает ощущение фантасмагоричности изображаемого, тем более что одни и те же персонажи перемещаются между различными уровнями, меняют статус. Попытаемся установить, как фантастическое начало присутствует в этом разнообразии, в каких планах текста оно возникает и как взаимодействует с другими.

Первое появление необычного в романе – это рассказ консультанта-иностранца в главе 2 о событиях евангельской истории, предстающих здесь в своеобразной, неканоничной версии. Сам по себе рассказ не несет в себе ничего сверхъестественного, если не задаваться вопросом: откуда все это известно загадочному консультанту. Однако по ходу повествования возникает тонкая игра, порождающая то самое сомнение, о котором писал Тодоров. Это проявляется в сцене допроса Пилатом Иешуа, когда последний угадывает мысли прокуратора и излечивает его от приступа мучительной головной боли. Что это – свидетельство причастности бродячего чудака-философа к высшему порядку бытия или просто удивительная психологическая проницательность? Булгаков поддерживает в этом отношении плодотворное сомнение. 
Затем следует целая вереница невероятных событий: предсказанная в деталях гибель Берлиоза; переполох в квартире Степы Лиходеева, в которую вселяется Воланд с компанией; лихая провокация с долларами, подброшенными в сортир Никанора Ивановича Босого; ужасные приключения администратора Варенухи, заканчивающиеся вампирическим поцелуем. Увенчивается вся эта последовательность мини-чудес сеансом черной магии в театре «Варьете». С точки зрения «наивного читателя», у всего происходящего нет разумного объяснения, но пока он лишь может предполагать, что здесь «попахивает чертовщиной».

Наконец в главе 13 происходит встреча Ивана Бездомного с его соседом по психиатрической лечебнице, именующим себя мастером. По ходу этой встречи Ивану, а с ним и читателю становится окончательно ясно, что в Москве объявился дьявол собственной персоной. Казалось бы, на этом фантастическая составляющая романа должна полностью исправиться – вместе с исчезновением сомнений в истинной природе происходящих загадочных событий. Если следовать классификации Тодорова, то с этого момента булгаковское повествование переходит в разряд «фантастического-чудесного».

Все, однако, обстоит не так просто. Во-первых, нужно отметить, что череда удивительных событий в романе не кончается, притом, что читатель уже принял постулат о магическом всевластии Воланда и членов его свиты. Неожиданные сюжетные повороты и невероятные ситуации продолжают поражать читательское внимание и воображение. В особенности это относится к начальным главам второй части романа, предшествующим «балу у Сатаны» и описывающий его. Эффект этот усиливается тем, что на смену одному персонажу, оказывающемуся в эпицентре невероятных событий и неспособному согласовать их со своим жизненным и интеллектуальным опытом (Иван Бездомный), тут приходит новый – возлюбленная мастера Маргарита Николаевна. Именно через ее потрясенное сознание мы воспринимаем все происходящее, - при этом смена точки зрения освежает и читательское восприятие фантастического.

Пора перейти к тому, что составляет специфику фантастического в романе «Мастер и Маргарита». Существенная часть необычных и удивительных эффектов в романе обусловлена необычным построением композиции и способом повествования. Эту своеобразную фантастичность не объяснить ни совпадением событий естественного ряда, ни вторжением в обычный порядок вещей сверхъестественных сил и начал. 

Таким образом, в романе Булгакова мы сталкиваемся с явлением, широко распространенным в литературе двадцатого века. Внимание читателя не просто привлекается к сочиненной природе литературного произведения. На передний план выдвигается неоднозначность, загадочность, даже фантастичность бытования такого произведения в окружающей внетекстовой реальности. 
Принципиальную роль играет тут присутствие фундаментальной структуры «роман в романе». Ведь именно на границе раздела разных планов текста, а также между текстом и не текстом могут возникать пересечения и «короткие замыкания», головокружительные перемещения персонажей и других объектов повествования между уровнями реальности и вымышленности. Сегодня это называется «метафикциональной прозе». Это понятие подразумевает в самом общем случае литературную стратегию. Именно метафикциональные приемы следует особо выделить в спектре художественных средств, порождающих фантастические эффекты и фантастический колорит во многих произведениях литературы двадцатого века. В общем случае метафикциональная стратегия является существенным элементом как модернистской, так и постмодернистской литературных парадигм.

Впрочем, у Булгакова были вполне субъективные личностно-психологические причины для обращения к «фантастике текста». Вполне очевидно, что он в своем романе сводил счеты с советской реальностью, которая отравила и раздавила его. В жизни писатель был не просто обездолен, лишен возможности творческой самореализации и профессионального уважения. Окружающая действительность оскорбляла его нравственное чувство, нарушала самые фундаментальные представления о морали, справедливости, разумности, целесообразности. 

Однако сверх того Михаил Булгаков, очевидно, испытывал потребность доказать – миру и самому себе – могущество творческой личности. И он делал это с помощью сеансов литературного колдовства. Он стремился возвысить в романе роль и ценностный статус подлинного художника, бросающего вызов жизненной эмпирике, жестокой – и в то же время зыбкой и ненадежной. Для этого он и наделяет своего героя, мастера, удивительными свойствами, уравнивающими его онтологически с самим Воландом. Художник и его творение, литературный текст, вместе оказываются могучей властной инстанцией, они обладают способностью претворять действительность, возвышаться над нею, отменять ее унылые закономерности. Булгаков, очевидно, находил горькое упоение в создании этой своей феерии, в построении удивительного словесного здания, сочетавшего самые различные и, казалось бы, несовместимые материалы, стили и конструктивные принципы. Что ж – его способность привести разноприродные литературные стихии к некоему контрапунктическому единству действительно граничит с чудом.

Заключение
Философско-фантастический роман «Мастер и Маргарита» Михаила Афанасьевича Булгакова - одно из художественных достижений русской и мировой литературы двадцатого века.

Одну из сильных сторон таланта Булгакова составляла редкая сила изобразительности, которую называли когда-то «тайновидением плоти», способность даже фантастическое явление воссоздать в прозрачной четкости очертаний, без всякой расплывчатости – словом, так, как будто это происходит у нас на глазах и едва ли не с нами самими. Михаил Булгаков обнаруживает подлинные чудеса и мистику там, где их мало кто видит – в обыденщине, которая порой выделывает шутки удивительнее выходок Коровьева. Это и есть основной способ булгаковской сатиры, фантастической по своей форме, но оттого не менее реальной в своем содержании.

Сложная художественная структура романа заставляет искать связующий элемент, который делал произведение художественно цельным. Таким началом, является «доминирующий замысел» Булгакова – «попытка доказать, что действительность более сложна, нежели кажется поначалу, и чтобы ее понять, необходимо учесть как элементы фантастики, так и традиции, кроющиеся в человеческой памяти и сознании и соопределяющие принципы поведения людей».
Проведя исследование, я пришла к выводу, что специфика фантастического начала в романе «Мастер и Маргарита» обусловлена необычным построением композиций и способом повествования. Основную роль играет тут присутствие фундаментальной структуры «роман в романе». Сегодня это называется «метафикциональная проза». Именно метафикциональные приемы следует особо выделить в спектре художественных средств, создающих фантастические эффекты и фантастический колорит романа «Мастер и Маргарита».
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